T. A. Ko3JioBa

AKTYAJIM3ALIMA [TPU3HAKA ‘QOLIHAHBHBIVI CTATYC
B CEMAHTUKE HAUMEHOBAHNUN MOPAJIBHBIX KAUECTB

[To nmanubiM «CrioBapsi COLUMOJIMHTBUCTUYECKUX TEPMHUHOBY, MO COLUAIbHBIM
CTaTyCOM TMOHUMAIOT «IOJIOKEHUE WHAMBHAA B OOIIECTBE, €ro TMOCTOSHHOE WU
BpEMEHHOE MECTO B COIMABHBIX HEPAPXUAX PA3HOTO THIA, OMPECISIONIee B3auMO-
OTHOUIEHUS C IPYTMMHU 4ieHaMHU o011ecTBay. PaznuyaroT npunucanuble (104b, MyX-
YyHa, KUTaell), NpuoOpeTeHHbIe (YUUTEb, JUIAEP, )KE€HA), CUTYaTUBHbIE (ITOMYTYHK,
MOKYIaTeNb) CTaTyCHhl.

CouunanpHbple CTaTyChl KakK 3JIEMEHTHI COIMAJIbHOM OpraHu3aluu o00IecTBa
CJIO)KHO CKOOPJIMHUPOBAaHbI W PAHXKUPOBAHBI OTHOCUTENIBHO T'OCHOJICTBYIOIIEH
CHUCTEMBI LIEHHOCTEH, YTO MPHUAAEeT UM OCOOYI0 3HAUMMOCTh B OOIIECTBEHHOM MHE-
HUU, IpecTK. Kakbplil colManbHbIi cTaTyc — 3TO MPEXk/Ie BCEro OlICHKA, J00UBAsChH
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KOTOpOH CYOBEKT yCBaWBaeT COIMAJIbHBIE HOPMBI M TpencraBieHus. [locinemanue
(GUKCHPYIOT MPEANUCAaHHYI0 JAaHHOMY TIOJIO)KCHHIO COBOKYITHOCTH TIIpaB W 00s3aH-
HOCTEM, peanu3anus KOTOPbIX POPMUPYET COIUATBHYIO POJIb.

Cornacao teopun E. M. Bepemaruna u B. I'. KoctomapoBa, B coaepxaHuu
CcJIOBa (CeMeMe) BBIACISIOTCS JIEKCUYECKOe OHATHE U Jiekcuueckuit ¢poH. [locneanuit
UMEET COLIMANIbHBIN XapakTep. VIMEHHO OH OTBEYaeT 3a CMHTAaKCUYECKYIO0 codeTae-
mocTh cioBa (E. M. Bepemarun, B. I'. Koctomapos, 2005). ®yHKIHMOHHUpPOBaHUE
CJIOBA B TEKCTE COIMPOBOXKIAETCS aKTyalH3allueld TeX CEeM, KOTOpbIe HE SKCIUIMIIH-
pPOBaHBI B TOJIKOBBIX CIIOBapsiX, Tak Kak MocleAHHEe (PUKCHUPYIOT JUIIL Haubosee
oO1ee, craHgapTHOE MPEACTaBIECHUE 00 00beKTe. AHANIN3 CIOBOYIIOTPEOJIECHUN A3bI-
KOBOW €IMHHMIIBI TIO3BOJIACT BHIIBUTH BECh HAOOP ceM, mpucymmux Jekceme. [Ipenmy-
IIIECTBOM JIAHHOTO TMOJXO0Ja K HCCIEJOBAHUIO CEMAHTUKH SI3BIKOBOW EIUHUIIBI
SIBJISIETCS TUHAMU3M, KOTOPBIA B OOJBIIEH CTENEHH COOTBETCTBYET PEUEBOM Ipak-
THKE MHAWBHUA TI0 CPABHEHHIO C «TIPABWJIAMH CTATHYHOT'O KOMIIOHEHTHOTO aHATHU3a)»
(b. ¥O. Hopman, 2011). [Jpyrumu cioBaMu, Ha OCHOBAaHUM aHaIU3a TEKCTOBOTO
Marepuansa B CEMaHTHKE CIWHUIBI MOYKHO BBIJCIHTH CEMBI, KOTOpbIE HE WMEIOT
BepOAIbHON pemnpe3eHTalliy, OJHAKO MPUCYTCTBYIOT B SI3HIKOBOM CO3HAaHUM HOCH-
TeJeH sI3bIKa U MPHU ONPECIEHHBIX YCIOBUSAX CIOCOOHBI akTyanu3oBarbes. [log ax-
myanusayuel Mbl TTOHUMaeM KOMMYHUKATHUBHO OOYCJIOBIIEHHOE BBIJICICHUE KOMIIO-
HEHTa B CTPYKTYpE 3HAUYCHUS], €r0 KOHKPETU3AIMIO, YTO MIPUBOJUT K BOCTIPUITHIO €€
YYaCTHUKAMHU aKTa KOMMYHHUKAIIUU KaK KOMMYHHKAaTUBHO PEJICBAaHTHOM.

AHanu3 (QyHKIIMOHMPOBAHUS AHTJIIMHCKUX, OETOPYCCKUX M PYCCKUX HAUMEHO-
BAHUN MOPAJIBHBIX KAYECTB B XYJIOKECTBEHHOM IPO3€ BTOPOM MOJOBHHBI XX BEKa
MO3BOJISIET YCTAaHOBUTD, UTO CeMa ‘COLMAIBHBIN CTAaTyC’ aKTyalU3UPYyeTcs B Cllydae
YKa3aHHs Ha CIEAYIOIMUN IPUIMCAHHBIA COUUAIBHBIA CTATYC:

— HauuoHanbHOCTh: The English in general. Their superiority. Their snobbery,
tenderness Burra bestowed on his portraits of Blacks and Mexicans ‘Anrnuyane
B 1iesioM. Mx mpeBocxonctBoM. Ux cHOOM3MOM, HexHOCThIO byppa Hamenun cBou
noptpeThl HerpoB W MekcukanieB’ (T. Barnes. A Midsummer Killing), He’s one
of those Americans with a real sense of duty ‘OH OIUH W3 T€X aMEpPUKAHIIEB, y KOTO
ecTh uyBcTBO cobcTtBeHHOTO ocTonHcTBa’ (G. Greene. The Third Man); [6enapycay]
3a He3nacaieacuv i oaopadywmuma xsaniy (A. AmamoBiu. Hsmko), Minas nawa
benapycxas eemuisacyv i cacyinnacys! (5. Cimakoy. Tam, n3e Cibip...); Hemywl
CAMOO0BObHbBL, 2OPOSIMCS KOPPEKMHOCMbBIO U He COMHEBAIOMCSL 8 C80EM NPeBoCX00-
cmee (B. Kasepun. Ilepen 3epkanom), Moowcem, oOeilicmeumenbHo — X6aneHas
amepuKkanckas eexcaugocms gopmanvra. M opyscenrwoue — popmanvro. U onazo-
poocmeo (C. JloBnaTtoB. Mapiil OJUHOKHX);

— not: typical male selfishness and cruelfy ‘TUNUYHBII MYXCKOH ASrousm
u xectokocth’ (D. Thomas. Lying Together), women, you 're so stuffed with bloody
honesty “XeHIIMHBI, BBl TaK HaTUWIKaHbI 4€PTOBLIM 1esiomyapueM’ (L. Banks. The L-
shaped Room); osetinivae mymcuvincki zonap (B. beikay. 3Hak Osipl), 3padinacs
3ycim iHakwar y ceaél nanaxiieau 03saeouaii cuyinaacui (B. beikay. Anpmiiickas
Oanana); 6aockan npusxcumucmocms (O. AGpamoB. [[Be 3UMBI U TPH JI€TA), Hcepm-
eéennocmo dcenwunvl (B. MakanuH. Y naBmuiics pacckas o JIt0OBH);
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— POJICTBEHHBIC OTHOIIICHUS 110 KpOBU: unselfishness of mothers ‘6eckopbicTre
marepeii’ (A. Ellis. The Clothes in the Wardrobe); odobépacymaennacuv covina
(B. beikay. CortHikay); Hecoznamenvnocms pooumenei (H. Mensenesa. JIro00Bb
C QJIKOTOJIEM).

Cpenu XxapakTepUCTUK MPUOOPETEHHOTO COILMAIBHOTO CTaTyca Hauboiiee yac-
TOTHO YKa3aHHE Ha:

— npodeccuto: a nun-like chastity ‘nenomynpue monamku’ (J. Fowles. The
Magus), pride of the successful teacher ‘ropnocts ycnemnoro yuntens’ (I. Murdoch.
The Nice and the Good); ['ykau cneiniycs, ypascansvt Haxabnacyro i 03ép3Kacyio
manadoza apximakmapa (1. Wamskia. Capia Ha JaJOH1), MYyMHCHACUL NAPMbI3AHA-
pazeeoduvika (5. bpbuib. Y poJHBI 10M); KazHaudelickas wjenemunsvHocms (B. Bacu-
neBckuil. CKyudHOE J1eT0), Omoasas 00aHCHOe pPYCCKUM COn0amam, ux 000aecmu,
CHOKOUHOU JHCepmBeHHOU 20mosHocmu paccmamucs ¢ scusznvio [...[] (I'. Bnagumos.
I'enepan u ero apmus);

— MECTO MpOXXUBaHUS: accustomed, as rural communities are, to modesty
and neatness ‘TPUBBIKIINKN, KaK CETbCKHE KUTEJIH, K CKPOMHOCTH U ONPATHOCTH’
(J. Trollope. The Rector’s Wife); oobpas cananckaa zacnadapnieacuvb, depay;cii-
sacuydb 3axanusaroyya HapIoka snemenmapraii ckynacyro (3. Ipeironziu. XKypoOa mas
CBETJIas); Mblla Cmaxkanvl ¢ oepesenckoi muamenvhocmoio (I'. Bnagumos. bonbias
pylia), beckoHeuHvle MOHONIO02U, ocydcoaowue 20poOCcKy pacnyuwennocms (. Pa-
n3uHckuil. Ham Jlekamepon);

— Bo3pact: childish irresponsibility ‘peOsiueckas 0€30TBETCTBEHHOCTH
(D. Robinson. Goshawk Squadron), an adult world of responsibility ‘B3pocibiii MUp
otBercTBeHHOCTH (N. Bawden. A Woman of My Age); dziysuan necesadomacub
(H. T'ineBiu. [lepaxsIyiibl BaitHy), npocmanineinacys 520 — ad manadocui (1. Me-
nex. IToapIx HaBanbHILBI); Manrbuuueckas Heopexcnocms (J1. Jleonos. Pycckuii sec),
¢ 0oemckoit npamoauneitnocmuio (A. Anexcud. CUTHANBIIUKA U TOPHUCTHI);

— pPOACTBEHHBIE OTHOLIEHUS: Wwife’s punctuality ‘TyHKTyalbHOCTb >KEHBI’
(J. Joseph. Persephone), her husband’s loyalty ‘Bepnocth Myxa’ (M. Sunley. Fields
in the Sun); pynaisacus i cacuinnacuv ceaéii 6yoyuati yewunt (B. I'apanzeit. beana
Oacota), sconka uasyuviyb Oepaxcuieacyi (Y. Jlamaumpid. CTyIdHTHI anoniHsra
Kypca); ueaomyopue nesecmol (0. Uckannep. Coduuka);

— TOJUTUYECKUE B3TIIAIBL: growing rapidly in political cunning ‘6picTpO 00Yy-
yasicb nojutudyeckoil xutpoctu’ (A. Byatt. The Virgin in the Garden); éanvua-
siuxkasa npothyvinosacuv i cmenacyv (I. Menex. IloapIx HaBaJbHINBI);, uecHmb
cosemckozo yenosexa (B. lllykumun. Bai ceid u 6par).

Cpenu mpounx NMPUOOPETEHHBIX COIMATBHBIX CTATYCOB, KOTOPBIC XapaKTepH-
3YIOTCSI HAIMYUEM TEX WM WHBIX MOPAIBHBIX KadyeCcTB, MOXHO OTMETUTH CJle-
TyIoIIHe: npyxkeckue oTHotneHus (a brutal honesty possible only with someone she
regarded as an old friend ‘6e3:x%anoCTHO YeCTHOM OHA MOTJIa OBITh TOJBKO C TEMH,
koro cuurtana crapeimu Apy3bsimu’ (H. Forrester. The Latchkey Kid); nepaxpacniy
y cabe ycaxyrw cadpoyckyio caporunacys (B. beikay. Jlaxeis ga cBiTanHs)), 00yc-
JIOBJICHHBIE [IOJDKHOCTBIO M POJICTBEHHBIMU OTHOIICHUSAMU (the responsibility
of being the Mayor’s wife ‘OTBETCTBEHHOCTb >XeHbI M3pa roponaa’ (H. Forrester.
The Latchkey Kid)), kmaccom (6eckopsicmue unmennueenyuu (C. Ecun. Umutatop),
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pacuémaueocmsv pabosnadenvya (I'. JlemunoB. HauanbHUK)), a Takke €AMHUYHBIC
yKa3aHWs HAa WHbIE OTHOuIEHUs (there did not appear to be anything similar [to
honour] among social climbers ‘cpenu KapbepuCTOB HET HHUYEro IMOJO00HOTO Ha
yecth’ (H. Forrester. The Latchkey Kid), odéaiinacuv cacnaovine (M. JlyxaHiH.
VY noyubiHa THA3/10)).

Crnenyer OTMETUTh OTCYTCTBHUE PEIPE3CHTATUBHOW IPYIIIBI MPUMEPOB, B KOTO-
pBIX ObI OTMEYANIOCh yKa3aHHE Ha MOpPAJIbHbIE KauecTBa JIMUI] N0 CUTYaTUBHOMY CO-
UaIbHOMY cTaTycy. Ha Hain B3I, 3TO CBA3aHO C TE€M, YTO O MOPAIbHBIX KauyecT-
BaxX 4acTO CYIST IO WX BHEIIHUM TMPOSBICHUSM B BUJE MOCTYIIKOB, ONPEACIEHHBIX
neictBuidl. CUTyaTUBHBIM COLIMAIBHBIA CTAaTyC XapaKTEPU3YETCsS OTPaHUYEHUEM IO
BPEMEHH, YTO HE JACT BO3MOKHOCTH YCTAHOBHUTHh HAJIMYNE TE€X WJIU WHBIX MOPAJILHO-
HPaBCTBEHHBIX YCTAaHOBOK.

Takum oOpazom, cema ‘COLMAIBHBIN CTaTyCc  aKTyaJIU3UPyeTCsl B CEMaHTHUKE
HAUMEHOBAaHUN MOPAJbHBIX Ka4eCTB MPU yKA3aHUU Ha PAJl MPUIUCAHHBIX (HAIHO-
HAJIBHOCTb, TOJI, POJICTBEHHBIC OTHOIICHHS MO KPOBU) U MPUOOPETEHHBIX (mpodec-
CHsl, MECTO MPOKUBAHUS, BO3PACT, POJCTBEHHBIE OTHOIICHUS, MMOJTUTHUECKUE B3TJISIbI)
XapaKTEPUCTUK W HE aKTyaJU3UpyeTCcs NpH YKa3aHUM HAa CHUTYaTUBHBIA CTaTycC
y4aCTHUKAa KOMMYHHKAIIUU. AKTyalu3alus CeMbl ‘COIMANbHBIA cTaTyc’ TpU (PyHK-
[IUOHUPOBAHUU B TEKCT€ HAMMEHOBAHHWI MOpPaJIbHBIX KAYECTB TPEX S3BIKOB CBUJIEC-
TENBCTBYET 00 YHUBEPCAIBHOM XapaKTepe MBIIUICHUS YelOBeKa M TPUCYTCTBHH
B SI3HIKOBOM CO3HAHWW HOCWUTEJEH YKa3aHHBIX JHHTBOKYJIBTYp pPaccMaTpHUBAEMOM
XapakTepucTHKU. Ha s3bIKOBOM ypOBHE JaHHOE 3HAHWE TMPOSIBISIETCS B aKTyallu-
3aIiM B TEKCTE TE€X KOMIIOHCHTOB 3HAYCHUS, KOTOPHIE HE MPEACTABICHBI B TOJKOBBIX
CJIOBApSX.
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